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  Доклад форума Экономического и Социального Совета 
по последующим мерам в области финансирования 
развития 
 

 

 I. Вопрос, требующий принятия решения Экономическим 
и Социальным Советом или доводимый до его сведения 
 

 

1. Форум Экономического и Социального Совета по последующим мерам в 

области финансирования развития препровождает политическому форуму высо-

кого уровня по устойчивому развитию, созываемому под эгидой Совета, следу-

ющие согласованные на межправительственном уровне выводы и рекоменда-

ции.  

 

 

   Последующие меры и обзор хода осуществления итоговых 

документов по финансированию развития и средств 

осуществления Повестки дня в области устойчивого 

развития на период до 2030 года 
 

 

 1. Мы, главы государств и правительств, министры и представители вы-

сокого уровня, 25–28 апреля 2022 года приняли участие в седьмом форуме 

Экономического и Социального Совета по последующим мерам в области 

финансирования развития. 

 2. Мы выражаем серьезную обеспокоенность тем, что одной из наибо-

лее серьезных проблем в деле реализации Повестки дня в области устой-

чивого развития на период до 2030 года остается мобилизация достаточ-

ного объема финансовых средств и что прогресс внутри стран и между 

ними проявляется неравномерно, что ведет к дальнейшему углублению су-

ществующего неравенства. Успех в деле осуществления Повестки дня на 

период до 2030 года и Парижского соглашения будет зависеть от нашей 

способности мобилизовать ресурсы, а также от учреждений, которые мы 

создадим в целях обеспечения того, чтобы разные программы усиливали 

друг друга. Мы подтверждаем решимость и далее активизировать наши 



E/FFDF/2022/3 
 

 

2/28 22-06871 

 

усилия, направленные на своевременное выполнение в полном объеме Ад-

дис-Абебской программы действий третьей Международной конференции 

по финансированию развития, а также Повестки дня на период до 

2030 года. Мы подтверждаем далее нашу приверженность укреплению 

многостороннего сотрудничества и солидарности в борьбе с последстви-

ями пандемии коронавирусного заболевания (COVID-19), в том числе с ее 

социально-экономическими последствиями. 

 3. Наша встреча проходит на фоне крайне неустойчивых перспектив ми-

ровой экономики в условиях продолжающейся пандемии COVID-19, воз-

действия изменения климата и роста геополитической напряженности. Мы 

констатируем, что инфляция, замедление роста, продолжающиеся сбои, за-

трагивающие передвижение людей, цепочки поставок и производство, и 

серьезные функциональные нарушения в области обеспечения глобальной 

продовольственной безопасности ставят под угрозу перспективы развития 

и способствуют дальнейшему расхождению в темпах восстановления.  

 4. В этой ситуации мы должны соответствовать требованиям времени и 

выполнять свои обязательства. Мы обязуемся предпринять дальнейшие 

действия, чтобы покончить с нищетой и голодом, поддержать глобальную 

продовольственную безопасность и доступ к источникам энергии, умень-

шить неравенство и расширить доступ развивающихся стран к финансо-

вым ресурсам в целях предотвращения кризисов и принятия соответству-

ющих мер реагирования, а также в целях обеспечения осуществляемого с 

учетом рисков финансирования в интересах достижения всеохватного, ста-

бильного и устойчивого восстановления. Мы принимаем к сведению созда-

ние Генеральным секретарем Группы по реагированию на глобальный кри-

зис в области продовольствия, энергетики и финансов и его призыв устра-

нить дисбаланс в мировой финансовой системе и вновь заявить о своей 

приверженности всестороннему продвижению к построению справедли-

вой глобальной экономической системы.  

 

   Сквозные вопросы 
 

 5. Мы с обеспокоенностью отмечаем, что, несмотря на предпринятые на 

сегодняшний день согласованные глобальные усилия в поддержку обеспе-

чения равного доступа к вакцинам, мир, скорее всего, не достигнет цели, 

поставленной в Стратегии Всемирной организации здравоохранения по до-

стижению глобального охвата вакцинацией против COVID-19 и заключаю-

щейся в вакцинации 70 процентов населения каждой страны к середине 

2022 года. Мы продолжим предпринимать шаги по обеспечению равного 

доступа к безопасным, эффективным, качественным и недорогим основ-

ным лекарственным средствам и вакцинам для всех, особенно в развиваю-

щихся странах, а также по устранению соответствующих ограничений в 

области поставок и финансирования. Мы будем поддерживать расширение 

возможностей в плане распространения вакцин, проведения вакцинации и 

производства вакцин на местном уровне в странах с низким и средним 

уровнем дохода. 

 6. Мы вновь заявляем о своей поддержке Инициативы по ускорению до-

ступа к средствам для борьбы с COVID-19 (Инициативы ACT), в том числе 

созданного в рамках этой инициативы Механизма COVAX по обеспечению 

глобального доступа к вакцинам против COVID-19, Пула доступных тех-

нологий для борьбы с COVID-19 и других инициатив, направленных на 

ускорение разработки и производства средств диагностики, лечения и вак-

цинации в связи с COVID-19 и обеспечения равного доступа к ним для всех 



 
E/FFDF/2022/3 

 

22-06871 3/28 

 

стран, и призываем государственный и частный секторы восполнить дефи-

цит финансовых ресурсов для реализации этих инициатив. Мы обязуемся 

также помогать развивающимся странам в их усилиях по удовлетворению 

национальных потребностей в иммунизации, совершенствованию нацио-

нальных систем здравоохранения и медицинской инфраструктуры и повы-

шению уровня профилактики пандемий, готовности к ним и реагирования 

на них в целях достижения всеобщего охвата услугами здравоохранения. 

 7. Мы признаем необходимость безотлагательного оказания поддержки, 

особенно тем, кто относится к уязвимым группам и находится в уязвимом 

положении, в том числе женщинам и девочкам, молодежи, инвалидам, по-

жилым людям, коренным народам, местным сообществам, беженцам, пе-

ремещенным лицам и мигрантам, необходимость защиты прав человека 

для всех и необходимость обеспечения того, чтобы ни одна страна и ни 

один человек не остались без внимания. Мы подтверждаем нашу привер-

женность увеличению качественных и устойчивых инвестиций в обеспече-

ние всеобщего охвата основными государственными услугами, включая 

здравоохранение, образование, энергетику, водоснабжение, санитарию и 

гигиену. Мы будем укреплять наши системы социальной защиты в целях 

сокращения неравенства, ликвидации нищеты, повышения устойчивости к 

изменению климата и потрясениям, снижения риска бедствий, оказания 

поддержки справедливым и всеохватным переходным процессам и содей-

ствия справедливому, равному, всеохватному и устойчивому росту. Мы бу-

дем увеличивать объем финансовых ресурсов, предназначенных для уста-

новления минимального уровня социальной защиты в размере определен-

ной процентной доли национальных бюджетов, и расширять социальную 

защиту для всех, особенно социальную защиту с учетом интересов детей и 

с учетом гендерных аспектов, в том числе для работников неформального 

и формирующихся секторов экономики, а также для тех, кто намерен реин-

тегрироваться в состав рабочей силы. Мы обязуемся улучшить мониторинг 

в области охвата системами социальной защиты с разбивкой данных по 

признакам пола, возраста, инвалидности и другим признакам, имеющим 

актуальное значение в национальном контексте. Мы обязуемся также по-

мочь детям в ближайшее время наверстать отставание в учебе, прерванной 

во время пандемии, и признаем необходимость решения проблемы недо-

статочного финансирования национальных усилий по преобразованию си-

стемы образования.  

 8. Мы подчеркиваем непропорционально сильное воздействие панде-

мии на женщин и девочек и выражаем глубокую обеспокоенность в связи 

с возросшим спросом на неоплачиваемую работу по уходу и ведению до-

машнего хозяйства и сообщениями о резком увеличении числа случаев 

насилия во всех его формах, включая сексуальное и гендерное насилие. Мы 

обязуемся значительно расширить наши усилия по достижению гендерного 

равенства и расширению прав и возможностей всех женщин и девочек, в 

том числе посредством учитывающих гендерные аспекты программ меди-

цинского, социального и экономического восстановления, особенно в связи 

с пандемией COVID-19. Мы призываем к увеличению инвестиций в соци-

альную инфраструктуру и сектор предоставления услуг по уходу, а также 

к сокращению, перераспределению и стоимостной оценке неоплачиваемой 

работы по уходу и ведению домашнего хозяйства.  

 9. Мы подчеркиваем необходимость дальнейшего наращивания инве-

стиций в действия по борьбе с изменением климата, в том числе посред-

ством приведения финансовых потоков в соответствие с траекторией в 

направлении развития, характеризующегося низким уровнем выбросов и 
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сопротивляемостью к изменению климата, как это предусмотрено Париж-

ским соглашением. Мы приветствуем принятие Глазговского климатиче-

ского пакта, в том числе его аспекты, касающиеся финансирования.  

 10. Мы подчеркиваем важность защиты, сохранения и восстановления 

природы и наземных и морских экосистем и необходимость расширения 

финансирования мер по сохранению биоразнообразия из всех источников, 

включая государственные и частные, в целях поддержки реализации си-

стемы глобальных мероприятий в сфере биоразнообразия на период после 

2020 года, а также расширения поддержки политических подходов и пози-

тивных стимулов в целях сохранения, консервации, восстановления и не-

истощительного использования наземных и морских экосистем.  

 11. Мы будем изучать инновационные платформенные подходы для коор-

динации, расширения и направления государственных и частных финансо-

вых ресурсов и технической помощи для целей развития качественной, 

надежной, устойчивой и обладающей потенциалом противодействия ин-

фраструктуры. Мы призываем к более активным действиям по выполне-

нию обязательств, содержащихся в Аддис-Абебской программе действий и 

Сендайской рамочной программе по снижению риска бедствий на 2015–

2030 годы и направленных на укрепление потенциала национальных и 

местных субъектов в части управления деятельностью по снижению риска 

бедствий и ее финансированию в рамках национальных стратегий устой-

чивого развития.  

 12. Мы полны решимости устранить инвестиционные барьеры, включая 

высокие предполагаемые и реальные риски, связанные с устойчивыми ин-

вестициями в странах с низким и средним уровнем дохода, и решить про-

блему отсутствия портфеля экономически обоснованных проектов в обла-

сти устойчивого развития. В этой связи мы признаем важную роль, кото-

рую система развития Организации Объединенных Наций, Всемирный 

банк и другие многосторонние учреждения, действующие в рамках суще-

ствующих инициатив, играют в восполнении нехватки потенциала и фи-

нансовых средств для инвестирования в устойчивую и качественную ин-

фраструктуру, и мы преисполнены решимости предпринять шаги по мас-

штабному внедрению смешанного финансирования, по мере необходимо-

сти, с целью задействовать все источники финансирования инфраструктур-

ных проектов. Мы предлагаем Межучрежденческой целевой группе по фи-

нансированию развития продолжить, основываясь на ее докладе за 

2022 год, анализ того, каким образом страны могут использовать сочетание 

государственных и частных финансовых ресурсов для поддержки всео-

хватного и устойчивого роста и развития, а также промышленного преоб-

разования и каким образом международное сообщество может поддержать 

их в этих усилиях. 

 13. Мы признаем важную роль, которую учреждения играют в деле фор-

мировании условий, влияющих на финансовые потоки, и мобилизации ка-

питала для достижения целей в области устойчивого развития. Мы обязу-

емся поддерживать реализацию комплексных национальных схем финан-

сирования с целью увязать политику и стратегии в области финансирова-

ния с национальными инвестиционными приоритетами, правовой базой и 

стратегиями в области снижения риска бедствий и устойчивого развития, 

согласующимися с Повесткой дня на период до 2030 года, Сендайской ра-

мочной программой и долгосрочными целями Парижского соглашения.  
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 14. Мы признаем важность усилий по удовлетворению разноплановых 

потребностей стран, находящихся в особой ситуации, и преодолению труд-

ностей, с которыми сталкиваются такие страны, в частности африканские 

страны, наименее развитые страны, развивающиеся страны, не имеющие 

выхода к морю, и малые островные развивающиеся государства, и страны, 

находящиеся в условиях конфликта и в постконфликтных ситуациях, а 

также особых проблем, с которыми сталкиваются страны со средним уров-

нем дохода.  

 

   Внутренние государственные ресурсы 
 

 15. Мы признаем, что внутренние ресурсы формируются в первую оче-

редь и главным образом за счет экономического роста, подкрепляемого 

благоприятными условиями на всех уровнях. Для достижения наших целей 

необходимо обеспечивать рациональную социальную, экологическую и 

экономическую политику, включая антициклическую бюджетно-финансо-

вую политику, надлежащее пространство для маневра в бюджетно-финан-

совой сфере, благое управление на всех уровнях и наличие демократиче-

ских и транспарентных учреждений, удовлетворяющих потребности лю-

дей.  

 16. Мы вновь обязуемся укреплять потенциал управления доходами по-

средством использования модернизированных, транспарентных и прогрес-

сивных налоговых систем, совершенствования налоговой политики и по-

вышения эффективности сбора налогов. Мы призываем международное 

сообщество расширить поддержку, оказываемую в деле наращивания соот-

ветствующего потенциала стран, особенно развивающихся стран, прежде 

всего в интересах создания потенциала налоговой политики и системы 

налогообложения. Мы признаем, что укрепление управления государствен-

ными финансами и исполнения бюджета может оказать содействие в обес-

печении максимального повышения эффективности государственных рас-

ходов. Мы вновь обязуемся использовать налоговую систему для сокраще-

ния неравенства и обеспечить ее увязку с целями в области устойчивого 

развития.  

 17. Мы отмечаем проводимую в рамках Аддис-Абебской налоговой ини-

циативы работу по содействию коллективным действиям, направленным на 

укрепление потенциала развивающихся стран в восполнении признанных 

пробелов в финансировании развития.  

 18. Мы призываем к более согласованным усилиям на всех уровнях в це-

лях укрепления международного сотрудничества в сфере налогообложения 

как способа укрепления доверия и стимулирования преобразований, 

предусмотренных Аддис-Абебской программой действий и Повесткой дня 

на период до 2030 года, для обеспечения того, чтобы никто не был забыт. 

Мы отмечаем работу Комитета экспертов по международному сотрудниче-

ству в налоговых вопросах и принимаем к сведению проведение в 

2022 году специального совещания Экономического и Социального Совета 

по международному сотрудничеству в налоговых вопросах. Мы обязуемся 

увеличить объем помощи на цели укрепления соответствующего потенци-

ала, чтобы максимально расширить возможности стран в плане обмена 

налоговой информацией, особенно для наименее развитых стран. 

 19. Мы констатируем, что при любом рассмотрении налоговых мер в рам-

ках реагирования на возникновение цифровой экономики следует прово-

дить тщательный анализ последствий для развивающихся стран, при этом 

особое внимание следует уделять уникальным потребностям и 
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возможностям таких стран. Мы отмечаем различные предложения в этой 

области, включая работу Комитета экспертов по международному сотруд-

ничеству в налоговых вопросах над положением типового соглашения о 

налогообложении, касающимся налогообложения автоматизированных 

цифровых услуг, а также текущую работу над двухкомпонентной програм-

мой решения налоговых проблем, связанных с цифровизацией экономики, 

проводимую Всеобъемлющей рамочной программой Организации эконо-

мического сотрудничества и развития/Группы двадцати по борьбе с размы-

ванием налоговой базы и выводом доходов из-под налогообложения.  

 20. Мы вновь обязуемся предупреждать и пресекать незаконные финан-

совые потоки и укреплять международное сотрудничество и передовую 

практику в вопросах изъятия и возвращения активов. Мы будем укреплять 

международное сотрудничество и национальные учреждения в целях 

борьбы с отмыванием денег и финансированием терроризма. Мы прини-

маем к сведению доклад Группы высокого уровня по обеспечению финан-

совой подотчетности, прозрачности и добросовестности на международ-

ном уровне в интересах осуществления Повестки дня на период до 

2030 года. Мы подтверждаем свою приверженность ликвидации «безопас-

ных гаваней», которые стимулируют вывоз за границу похищенных акти-

вов и незаконно полученных финансовых средств. Мы будем выполнять 

наши обязательства по предотвращению коррупции, взяточничества и от-

мывания денег и борьбе с этими явлениями во всех их формах, закреплен-

ные в существующей международной архитектуре, в частности обязатель-

ства, предусмотренные в Конвенции Организации Объединенных Наций 

против коррупции и Конвенции Организации Объединенных Наций против 

транснациональной организованной преступности.  

 21. Мы приветствуем проведение специальной сессии Генеральной Ас-

самблеи против коррупции и принимаем к сведению политическую декла-

рацию под названием «Наша общая приверженность эффективному реше-

нию проблем и осуществлению мер в сфере предупреждения коррупции, 

борьбы с ней и усиления международного сотрудничества», содержащуюся 

в приложении к резолюции S-32/1 Ассамблеи от 2 июня 2021 года. 

 

   Частный бизнес и финансирование на национальном и международном 

уровнях 
 

 22. Мы предпримем конкретные шаги по стимулированию и расширению 

долгосрочного доступного частного финансирования инвестиций, которые 

способствуют достижению целей в области устойчивого развития и Па-

рижского соглашения и увязаны с ними. Мы отмечаем, что в 2021 году по-

токи устойчивых инвестиций достигли рекордного уровня, а глобальный 

объем облигаций, предназначенных для финансирования устойчивых про-

ектов, превысил 2,5 трлн долл. США. Мы признаем появление и важность 

специальных облигаций для финансирования достижения целей в области 

устойчивого развития. Мы признаем также ограничения, с которыми стал-

киваются развивающиеся страны при получении доступа к устойчивым ин-

вестициям. Мы подчеркиваем необходимость усиления поддержки в нара-

щивании потенциала стран, особенно развивающихся стран, для обеспече-

ния того, чтобы в планах развития рынка капитала учитывались подходы, 

основанные на устойчивом инвестировании.  

 23. Мы отмечаем, что, хотя объем прямых иностранных инвестиций 

(ПИИ) в 2021 году вырос на 77 процентов, их распределение по регионам 

и секторам было неравномерным: относительно скромные 30  процентов в 

https://undocs.org/ru/A/RES/S-32/1
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развивающихся странах и 19 процентов в наименее развитых странах. Мы 

признаем, что ПИИ могут уменьшить неравенство и помочь странам, зави-

сящим от сырьевых товаров, осуществить переход к обрабатывающей про-

мышленности и другим видам деятельности с более высокой добавленной 

стоимостью. 

 24. Мы подчеркиваем далее роль частного сектора в содействии дости-

жению гендерного равенства путем обеспечения полной и производитель-

ной занятости и достойного труда женщин, соблюдения принципа равной 

оплаты за равный труд или труд равной ценности и предоставления равных 

возможностей для женщин, а также в оказании поддержки при переходе от 

неформальной к формальной занятости во всех секторах.  

 25. Мы признаем необходимость повышения ответственности частных 

предприятий за их воздействие на устойчивое развитие и необходимость 

разработки новаторских финансовых механизмов для поддержки устойчи-

вых моделей предпринимательской деятельности. Мы призываем к дости-

жению прогресса в деле разработки согласованных на глобальном уровне 

и сопоставимых международных стандартов раскрытия информации, свя-

занной с устойчивым развитием, с использованием существующих прин-

ципов, систем и руководящих указаний. Мы признаем необходимость раз-

работки общей системы определений и критериев устойчивой экономиче-

ской деятельности. Мы отмечаем создание Международного совета по 

стандартам устойчивости в ходе двадцать шестой сессии Конференции сто-

рон Рамочной конвенции Организации Объединенных Наций об изменении 

климата и призываем принять дополнительные политические меры, 

направленные на обеспечение более тесной увязки корпоративной отчет-

ности с целями в области устойчивого развития и Парижским соглаше-

нием. 

 26. Мы обеспокоены тем, что стоимость денежных переводов по-преж-

нему значительно превышает установленный в рамках целей в области 

устойчивого развития показатель, составляющий 3 процента или ниже. Мы 

выражаем также озабоченность по поводу продолжающегося сокращения 

масштабов корреспондентских отношений между банками, вызванного 

тенденциями в области снижения рисков, и по поводу его негативных по-

следствий для потоков мелких денежных переводов. Мы будем работать 

над инновационными методами, позволяющими воспользоваться преиму-

ществами технологических прорывов для улучшения доступа к финансо-

вым услугам, их использования и их качества, чтобы способствовать более 

быстрым, безопасным и дешевым денежным переводам, в том числе по 

цифровым каналам. Мы подтверждаем свое обязательство предпринять 

конкретные действия для сокращения к 2030 году средней величины опе-

рационных расходов по обслуживанию денежных переводов мигрантов до 

уровня, не превышающего 3 процентов от суммы перевода, как это преду-

смотрено в соответствии с задачей 10.c Повестки дня на период до 

2030 года.  

 27. Мы будем учитывать важнейшую роль микро-, малых и средних пред-

приятий в содействии достижению целей в области устойчивого развития 

посредством создания рабочих мест и улучшении доступа к источникам 

средств к существованию для беднейших и наиболее уязвимых слоев насе-

ления и будем способствовать принятию мер поддержки для задействова-

ния микро-, малых и средних предприятий в работе по восстановлению.  
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 28. Мы отмечаем роль партнерств с участием многих заинтересованных 

сторон, в том числе государственного и частного секторов, в содействии 

стратегическим долгосрочным инвестициям, связанным с достижением це-

лей в области устойчивого развития, особенно в областях, где такие инве-

стиции могли бы в большей степени способствовать борьбе с пандемией 

COVID-19 и ее социально-экономическими последствиями, в том числе с 

помощью инновационного финансирования, в частности, систем здраво-

охранения, включая всеобщий охват услугами здравоохранения; обеспече-

нию продовольственной безопасности, включая производство сельскохо-

зяйственной продукции и продуктов питания и соответствующие произ-

водственно-сбытовые цепочки; обеспечению цифровой связанности; со-

зданию рабочих мест; развитию устойчивой и качественной инфраструк-

туры и росту производительности.  

 29. Мы отмечаем, что ужесточение денежно-кредитной политики и повы-

шение процентных ставок в ведущих развитых странах может иметь нега-

тивные последствия для развивающихся стран, в том числе в плане доступа 

к капиталу и повышения стоимости будущих инвестиций.  

 30. Мы признаем, что всеохватное и устойчивое промышленное развитие 

является важным источником наращивания производственного потенциала 

и получения доходов, способствует быстрому и устойчивому повышению 

уровня жизни всех людей и обеспечивает технологические решения для 

экологически безопасной индустриализации. Мы призываем Межучре-

жденческую целевую группу по финансированию развития включить в 

свой следующий доклад анализ промышленной политики и путей к устой-

чивой индустриализации. 

 

   Международное сотрудничество в целях развития 
 

 31. Мы отмечаем, что во время беспрецедентного кризиса в связи с пан-

демией COVID-19 в 2020 году официальная помощь в целях развития 

(ОПР) достигла самого высокого уровня, и подчеркиваем необходимость 

сохранения этой тенденции. Мы призываем партнеров по процессу разви-

тия расширить и выполнить свои обязательства по предоставлению ОПР, 

включая взятое многими развитыми странами обязательство достичь целе-

вого показателя выделения официальной помощи в целях развития на 

уровне 0,7 процента валового национального дохода (ВНД) и выделения 

ОПР для наименее развитых стран на уровне 0,15–0,20 процента ВНД. 

Всем партнерам по процессу развития следует увязывать оказываемую ими 

поддержку с приоритетами стран — получателей помощи, определенными 

в национальных стратегиях устойчивого развития развивающихся стран. 

Мы подчеркиваем необходимость безвозмездного финансирования и фи-

нансирования на чрезвычайно льготных условиях для наименее развитых 

стран, а также необходимость рассмотрения возможности безвозмездного 

финансирования и финансирования на чрезвычайно льготных условиях 

для других уязвимых стран, таких как развивающиеся страны, не имеющие 

выхода к морю, и малые островные развивающиеся государства. Мы при-

знаем, что ОПР и другие виды льготного финансирования по-прежнему 

важны для ряда стран со средним уровнем дохода.  

 32. Мы с удовлетворением отмечаем непрекращающиеся усилия по по-

вышению качества, эффективности и результативности сотрудничества в 

целях развития и другие международные усилия в области государствен-

ного финансирования, включая соблюдение согласованных принципов эф-

фективного сотрудничества в целях развития. Мы признаем важнейшую 
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роль устойчивого международного сотрудничества в целях развития в деле 

достижения целей в области устойчивого развития и преодоления глобаль-

ных кризисов, что было особо отмечено в ходе совещания высокого уровня 

Форума по сотрудничеству в целях развития в 2021  году. Мы обязуемся 

поддерживать развивающиеся страны в укреплении их потенциала на 

национальном и местном уровнях для управления рисками и смягчения 

рисков, что влечет за собой развитие институционального потенциала для 

перехода к устойчивым и стабильным системам развития.  

 33. Мы принимаем к сведению проблемы, стоящие перед развивающи-

мися странами, которые переходят в категорию стран с более высоким 

уровнем дохода на душу населения и могут лишиться доступа к льготному 

финансированию, в частности перед теми переходящими в другую катего-

рию странами, которые весьма уязвимы перед лицом потрясений и других 

бедствий.  

 34. Мы подчеркиваем настоятельную необходимость разработать показа-

тели прогресса в области устойчивого развития, дополняющие показатель 

размера валового внутреннего продукта или выходящие за его рамки, что 

позволит обеспечить более всеохватный подход к международному сотруд-

ничеству.  

 35. Мы приветствуем решение Председателя Генеральной Ассамблеи о 

назначении группы экспертов высокого уровня для завершения работы над 

индексом многоаспектной уязвимости малых островных развивающихся 

государств к концу 2022 года. Мы с интересом ожидаем подготовленных 

группой экспертов материалов, в которых будет содержаться предназначен-

ная для Генеральной Ассамблеи информация о работе группы, и призываем 

международное сообщество учитывать факторы многоаспектной уязвимо-

сти, включая потенциал индекса многоаспектной уязвимости, в качестве 

критериев доступа к льготному финансированию.  

 36. Мы приветствуем далее проведение Генеральным секретарем во ис-

полнение резолюции 76/215 Генеральной Ассамблеи от 17 декабря 

2021 года обследования для получения детализованного представления об 

имеющихся средствах поддержки, доступных странам со средним уровнем 

дохода, с тем чтобы рассмотреть вопрос о разработке, при необходимости, 

всеобъемлющего общесистемного плана реагирования, обеспечивающего 

более полный учет многоаспектного характера устойчивого развития и 

способствующего развитию сотрудничества в области устойчивого разви-

тия и оказанию странам со средним уровнем дохода скоординированной и 

всеохватной поддержки с учетом стоящих перед ними конкретных трудно-

стей и их разнообразных нужд. 

 37. Мы отмечаем принятие Статистической комиссией предложенного 

нового показателя 17.3.1 для задачи 17.3 целей в области устойчивого раз-

вития («Мобилизовать дополнительные финансовые ресурсы из самых раз-

ных источников для развивающихся стран»). Мы будем продолжать прово-

дить открытое, всеохватное и транспарентное обсуждение вопроса о мо-

дернизации исчисления ОПР и нового критерия «общей официальной под-

держки устойчивого развития» и подтверждаем, что любой подобный кри-

терий не повлечет за собой сокращения уже взятых обязательств.  

 38. Мы признаем, что сотрудничество Юг — Юг является важным эле-

ментом международного сотрудничества в целях развития, который допол-

няет, но не заменяет собой сотрудничество Север  — Юг. Мы отмечаем рас-

тущий масштаб и охват сотрудничества Юг  — Юг и трехстороннего 

https://undocs.org/ru/A/RES/76/215
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сотрудничества и его значительный вклад в принятие краткосрочных мер 

реагирования на пандемию и в обеспечение долгосрочного восстановле-

ния. 

 39. Мы приветствуем разработку первоначальной концептуальной ос-

новы для оценки сотрудничества Юг — Юг, что знаменует собой прорыв в 

определении его количественных показателей, а также роль Конференции 

Организации Объединенных Наций по торговле и развитию, выступившей 

в качестве сокоординатора при разработке этой концептуальной основы, в 

том числе в вопросах наращивания потенциала, под руководством стран 

глобального Юга и с опорой на страновые механизмы.  

 40. Мы призываем многосторонние банки развития наилучшим образом 

использовать свои балансы активов и пассивов для оптимизации объема 

кредитования, сохраняя при этом свой рейтинг и финансовую устойчи-

вость. Мы поддерживаем порученный Группой двадцати независимый об-

зор рамок достаточности капитала многосторонних банков развития и те-

кущие усилия по оптимизации баланса.  

 41. Мы вновь призываем структуры системы развития Организации Объ-

единенных Наций к тому, чтобы они, действуя в соответствии с их манда-

тами, продолжали изучать стратегии финансирования для достижения це-

лей в области устойчивого развития, в том числе на основе инновацион-

ного и смешанного финансирования, с учетом уникальных особенностей 

положения стран, особенно стран с особыми потребностями, и обменива-

лись передовым опытом в этой связи. Мы будем увеличивать масштабы и 

эффективность смешанного финансирования, уделяя особое внимание по-

требностям и потенциалу воздействия на развитие в развивающихся стра-

нах, в том числе в наименее развитых странах, развивающихся странах, не 

имеющих выхода к морю, и малых островных развивающихся государ-

ствах, а также в странах со средним уровнем дохода, которые сталкиваются 

с особыми проблемами. 

 42. Мы предлагаем международному сообществу и всем соответствую-

щим заинтересованным сторонам без ущерба для оказываемой в настоящее 

время поддержки сотрудничать и мобилизовывать ресурсы и экспертные 

знания, в том числе посредством финансовой помощи и помощи натурой, 

а также прямой помощи принимающим странам, беженцам и странам про-

исхождения беженцев, в целях укрепления потенциала и облегчения тяже-

лого бремени, которое несут страны и население районов, принимающие 

беженцев и перемещенных лиц, в соответствии с целями и принципами 

Устава Организации Объединенных Наций при полном соблюдении гума-

нитарных принципов гуманности, независимости, нейтральности и бес-

пристрастности гуманитарной деятельности.  

 

   Международная торговля как одна из движущих сил развития  
 

 43. Мы будем продолжать содействовать созданию универсальной, осно-

ванной на правилах, открытой, прозрачной, предсказуемой, инклюзивной, 

недискриминационной и справедливой многосторонней торговой системы 

под эгидой Всемирной торговой организации, а также реальной либерали-

зации торговли, поддерживающей более активный экономический рост, со-

кращение масштабов неравенства, создание рабочих мест, повышение про-

изводительности труда и способствующей устойчивому развитию, посред-

ством выстраивания стабильных и предсказуемых международных торго-

вых отношений. Мы вновь заявляем о своей приверженности борьбе с про-

текционизмом во всех его формах. 
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 44. Мы обеспокоены продолжающимися разрывами в логистике тор-

говли, которые по-прежнему мешают глобальным цепочкам создания сто-

имости, и высокой стоимостью глобальных производственно-сбытовых це-

почек. Мы призываем обеспечить нормальное функционирование откры-

тых рынков, связность глобальных производственно-сбытовых цепочек и 

осуществление трансграничных поездок в важных целях. Мы предпримем 

шаги для расширения беспрепятственного перемещения товаров, включая 

лекарства, вакцины и продукты питания, и снижения торговых издержек. 

Мы будем укреплять стабильность и устойчивость производственно-сбы-

товых цепочек, которые способствуют устойчивой интеграции развиваю-

щихся стран, особенно наименее развитых стран, развивающихся стран, не 

имеющих выхода к морю, и малых островных развивающихся государств, 

и содействовать всеохватному экономическому росту, в том числе путем 

расширения участия микро-, малых и средних предприятий в международ-

ной торговле и инвестиционной деятельности.  

 45. Мы признаем необходимость принятия незамедлительных мер для ре-

шения текущих проблем, с которыми сталкиваются развивающиеся 

страны, особенно наименее развитые страны, в процессе расширении уча-

стия в международной торговле. Мы призываем к принятию мер по упро-

щению процедур торговли и других мер по поддержке в контексте торговой 

и инвестиционной политики в целях предоставления дальнейшей помощи 

в деле наращивания производственного потенциала, содействия увеличе-

нию добавленной стоимости и диверсификации экономики и устранения 

сбоев в производственно-сбытовых цепочках на основе оказания целевой 

поддержки. Мы приветствуем прогресс в деле ратификации и осуществле-

ния Соглашения Всемирной торговой организации об упрощении процедур 

торговли. 

 46. Мы обеспокоены увеличением разрыва в объеме финансирования 

торговли между развитыми и развивающимися странами и призываем к 

международному сотрудничеству в целях сокращения неравенства и устра-

нения барьеров на пути доступа к финансированию торговли, особенно для 

микро-, малых и средних предприятий, в первую очередь в наименее раз-

витых странах, в том числе по вопросам банковского регулирования, вы-

полнения нормативных требований, положений о борьбе с отмыванием де-

нег и сбора и распространения данных.  

 47. Мы подтверждаем Соглашение Всемирной торговой организации по 

торговым аспектам прав интеллектуальной собственности (Соглашение по 

ТРИПС) с внесенными в него поправками и подтверждаем также принятую 

в 2001 году Дохинскую декларацию Всемирной торговой организации 

«Соглашение по ТРИПС и общественное здравоохранение», в которой при-

знается, что Соглашение по ТРИПС должно толковаться и осуществляться 

таким образом, чтобы это способствовало реализации права государств-

членов на охрану здоровья населения, включая, в частности, обеспечение 

всеобщего доступа к лекарствам, и в которой признается, что охрана ин-

теллектуальной собственности имеет большое значение для разработки но-

вых лекарственных препаратов. 

 48. Мы с удовлетворением отмечаем создание Африканской континен-

тальной зоны свободной торговли и начало торговли в соответствии с Со-

глашением 1 января 2021 года для активизации усилий, направленных на 

удвоение объема торговли внутри Африки, что играет важную роль в  обес-

печении жизнестойкости Африки, восстановлении после пандемии 

COVID-19 и достижении целей в области устойчивого развития.  
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 49. Мы с удовлетворением отмечаем проведение пятнадцатой сессии 

Конференции Организации Объединенных Наций по торговле и развитию  

по теме «От неравенства и уязвимости к процветанию для всех» и отмечаем 

принятие ее итогового документа под названием «Бриджтаунский пакт».  

 

   Задолженность и приемлемый уровень задолженности 
 

 50. Мы обеспокоены тем, что резкий рост глобальной государственной 

задолженности усугубляет долговую уязвимость, которая существовала до 

пандемии. Мы с обеспокоенностью отмечаем, что около 60 процентов 

наименее развитых стран и других стран с низким уровнем дохода в насто-

ящее время, согласно оценкам, относятся к числу стран с высоким риском 

долгового кризиса или стран, находящихся в состоянии долгового кризиса, 

при этом в группе высокого риска по-прежнему находятся около четверти 

стран со средним уровнем дохода. Мы отмечаем далее, что 60 процентов 

стран, которым кредитные рейтинговые агентства понизили рейтинг во 

время пандемии COVID-19, относятся к числу стран со средним уровнем 

дохода. Мы обеспокоены также тем, что расходы на оплату процентов рас-

тут в беднейших странах и остаются высокими в малых островных разви-

вающихся государствах, которые борются с повышением процентных ста-

вок, замедлением темпов восстановления экономики, понижением кредит-

ного рейтинга и постоянным дефицитом доходов.  

 51. Мы подчеркиваем, что финансирование за счет заемных средств мо-

жет дать странам возможность принимать меры реагирования на чрезвы-

чайные ситуации и финансировать долгосрочные инвестиции для достиже-

ния устойчивого развития. Мы вновь заявляем, что необходимо оказывать 

развивающимся странам помощь в обеспечении долгосрочной приемлемо-

сти уровня их задолженности благодаря проведению скоординированной 

политики, направленной на поощрение, в зависимости от обстоятельств, 

финансирования за счет заемных средств, облегчения долгового бремени и 

реструктуризации задолженности, и грамотному управлению задолженно-

стью.  

 52. Мы приветствуем принятие многосторонних мер реагирования на 

пандемию, в том числе Инициативу Группы двадцати и Парижского клуба 

по приостановлению обслуживания долга, отмечая при этом, что частные 

кредиторы не являются ее участниками.  

 53. Мы отмечаем осуществляемую в настоящее время реализацию Об-

щего механизма урегулирования долговых вопросов по завершении Ини-

циативы по приостановлению обслуживания долга и подчеркиваем важ-

ность активизации усилий по совершенствованию и реализации Общего 

механизма своевременным, упорядоченным и скоординированным обра-

зом. Мы призываем Группу двадцати и Парижский клуб кредиторов обсу-

дить варианты применения сопоставимости режима в отношении частных 

и других официальных двусторонних кредиторов, расширения поддержки 

развивающихся стран с высоким уровнем задолженности, рассмотрения 

возможности временной приостановки выплат в счет погашения задолжен-

ности на индивидуальной основе по итогам переговоров и содействия 

быстрому восстановлению доступа к рынку капитала после реструктури-

зации. Благодаря этим мерам по улучшению ситуации у стран-должников 

появится больше определенности, при этом такие меры будут способство-

вать быстрому предоставлению финансовой поддержки Международным 

валютным фондом и многосторонними банками развития.  
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 54. Мы выражаем обеспокоенность тем, что по мере ужесточения де-

нежно-кредитных условий все больше стран могут столкнуться с кризисом 

ликвидности и/или платежеспособности, и поэтому им может потребо-

ваться урегулирование долговых вопросов, которое также может помочь 

им обеспечить финансирование важнейших статей расходов.  

 55. Мы с удовлетворением отмечаем анализ, представленный Межучре-

жденческой целевой группой по финансированию развития в ее докладе за 

2022 год в соответствии с поручением форума 2021 года по последующим 

мерам в области финансирования развития, изложенным в его согласован-

ных на межправительственном уровне выводах и рекомендациях, и отме-

чаем возможность применения индекса многоаспектной уязвимости для 

реструктуризации задолженности малых островных развивающихся госу-

дарств в целях повышения кредитоспособности и расширения доступа к 

финансированию, включая финансирование на льготных условиях. Мы от-

мечаем ее выводы о том, что высокая уязвимость, отраженная в индексе 

многоаспектной уязвимости, может способствовать калибровке мер по об-

легчению бремени задолженности, необходимых для восстановления 

устойчивости в контексте реструктуризации задолженности.  

 56. Мы констатируем, что прозрачность задолженности позволяет долж-

никам более эффективно управлять задолженностью, а кредиторам  — 

лучше управлять рисками, что является важным условием ответственного 

заимствования и кредитования. Мы вновь заявляем о том, что должники и 

кредиторы должны действовать сообща, чтобы пресекать возникновение 

проблемы неприемлемого уровня задолженности и урегулировать ее в слу-

чае возникновения. Ответственность за поддержание приемлемого уровня 

задолженности несет страна-заемщик; однако мы признаем, что кредиторы 

также обязаны предоставлять займы на таких условиях, которые не подры-

вают приемлемый уровень задолженности страны. Мы призываем между-

народное сообщество продолжать a) координировать процессы сбора дан-

ных; b) оказывать поддержку в укреплении потенциала управления задол-

женностью; и c) повышать прозрачность задолженности посредством мер, 

принимаемых как кредиторами, так и должниками при одновременном со-

хранении конфиденциальности коммерческой информации.  

 57. Мы призываем международное сообщество укреплять всеохватные 

диалоги и механизмы, касающиеся суверенной задолженности, с тем 

чтобы содействовать обсуждению прозрачности задолженности и ответ-

ственного кредитования и заимствования и правил взаимодействия, в том 

числе с частным сектором. 

 

   Решение системных вопросов 
 

 58. Мы призываем государства-члены, имеющие положительное сальдо 

платежного баланса, рассмотреть вопрос о добровольном своевременном 

перераспределении специальных прав заимствования в пользу нуждаю-

щихся стран, в том числе через Трастовый фонд Международного валют-

ного фонда на цели сокращения бедности и содействия экономическому 

росту. Мы надеемся на скорейшее введение в действие Трастового фонда 

Международного валютного фонда для обеспечения стабильности и устой-

чивости в качестве нового механизма добровольного перераспределения 

специальных прав заимствования для предоставления доступного долго-

срочного финансирования странам с низким уровнем дохода и уязвимым 

странам со средним уровнем дохода при обеспечении должного учета 

национальных нормативно-правовых рамок. Мы продолжим изучать 



E/FFDF/2022/3 
 

 

14/28 22-06871 

 

приемлемые варианты добровольного перераспределения специальных 

прав заимствования через многосторонние банки развития.  

 59. Мы признаем важную роль кредитных рейтингов в экосистеме рынка 

капитала, поскольку они предоставляют кредиторам оценку относитель-

ного риска неисполнения обязательств должника по платежам, и отмечаем 

их влияние на наличие, объем, стоимость и стабильность доступа к рыноч-

ному финансированию. Снижение рейтингов может повлиять на стоимость 

заимствований и стабильность международной финансовой системы. 

Важно, чтобы рейтинговые агентства обеспечивали объективность и неза-

висимость своих рейтингов и основывались на точной информации и 

надежных аналитических методах. Мы отмечаем, что рейтинговые 

агентства могли бы рассмотреть возможность адаптации использования со-

ответствующих критериев к чрезвычайным обстоятельствам, таким как 

пандемия COVID-19. Мы принимаем к сведению проведение Совещания 

высокого уровня по вопросу о роли кредитных рейтинговых агентств в ре-

ализации Повестки дня в области устойчивого развития на период до 

2030 года.  

 60. Стремительное развитие цифровых финансовых технологий, еще бо-

лее ускорившееся в связи с пандемией COVID-19, изменило методы предо-

ставления финансовых услуг и создало новую экосистему цифровых акти-

вов. Мы признаем важность тщательного наблюдения за внутренними и 

глобальными событиями, пересмотра и обновления нормативно-правовых 

баз, когда это необходимо, и сотрудничества между секторами и странами 

в целях поддержки благоприятных условий, при которых должным образом 

учитываются риски и при этом поощряются конкуренция и инновации в 

финансовой системе. Мы поддерживаем усилия органов, устанавливаю-

щих стандарты, по оказанию поддержки текущему международному со-

трудничеству в области разработки надлежащей структуры нормативно-

правовой базы для цифровых активов.  

 

   Наука, техника, инновации и наращивание потенциала 
 

 61. Мы признаем, что наука, техника, инновации и наращивание потен-

циала играют важную роль в решении глобальных проблем, в том числе в 

качестве одного из ключевых компонентов восстановления после панде-

мии. Инвестиции в новые технологии и непрерывное глобальное научное 

сотрудничество открывают огромные возможности для прогресса во всех 

областях на пути к осуществлению Повестки дня на период до 2030 года. 

Мы обязуемся расширить доступ к качественному образованию на всех 

уровнях, от начального до высшего. Помимо того, что образование  — это 

ключ к избавлению от бедности, оно является необходимой основой для 

развития науки, техники и инновационной деятельности.  

 62. Мы признаем далее вклад цифровизации в развитие, но при этом по-

прежнему обеспокоены тем, что внутри стран и регионов и между ними, а 

также между развитыми и развивающимися странами имеются существен-

ные цифровые разрывы и неравенство, которые могут усугубиться, если 

цифровизация экономики и быстрый прогресс в области науки, техники и 

инноваций не будут тщательно регулироваться. Мы удвоим наши усилия 

по обеспечению всеобщего и недорогостоящего доступа к интернету по-

средством увеличения инвестиций в цифровую инфраструктуру, обучения 

цифровым навыкам и цифровой грамотности, а также посредством целе-

вых стратегий, предназначенных в особенности для женщин и девочек, мо-

лодежи и инвалидов, в целях устранения цифрового разрыва внутри стран 
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и между ними и построения открытого, свободного и безопасного цифро-

вого мира. Мы принимаем к сведению доклад Генерального секретаря, оза-

главленный «Дорожная карта по цифровому сотрудничеству», и с интере-

сом ожидаем дальнейшего обсуждения предложенного Глобального циф-

рового договора. 

 63. Мы с удовлетворением отмечаем роль инноваций в финансовой сфере 

в расширении охвата финансовыми услугами и признаем сопутствующие 

проблемы, связанные с защитой потребителей, новыми формами отчужде-

ния, кибербезопасностью и финансовой стабильностью. Мы предлагаем 

регулирующим и надзорным органам использовать финансовые техноло-

гии для поддержки доступности финансовых услуг, одновременно устра-

няя растущие риски, в том числе связанные с инцидентами в киберпро-

странстве, цифровым мошенничеством и отмыванием денег, путем усиле-

ния защиты потребителей и обеспечения ответственности поставщиков 

финансовых услуг за защиту данных. Мы будем продолжать диалог, в том 

числе в Организации Объединенных Наций, между политиками, регулиру-

ющими органами и новаторами в целях содействия взаимному обучению и 

повышения осведомленности о возможностях обеспечения общедоступно-

сти финансовых услуг. 

 64. Мы подчеркиваем, что одними из основных приоритетов развиваю-

щихся стран в контексте осуществлении Повестки дня на период до 

2030 года являются передача технологий и наращивание потенциала. Мы 

вновь заявляем о необходимости ускорения процесса передачи экологиче-

ски безопасных технологий в режиме благоприятствования, в том числе на 

льготных и преференциальных условиях по взаимному согласованию. Мы 

подчеркиваем необходимость обеспечения соразмерного и достаточного 

добровольного финансирования Механизма содействия технологиям и 

Банка технологий для наименее развитых стран для достижения целей, 

установленных в Аддис-Абебской программе действий и Повестке дня на 

период до 2030 года. 

 65. Мы подчеркиваем, что технологический прогресс является одним из 

ключевых факторов в усилиях по достижению целей, связанных с окружа-

ющей средой, таких как повышение эффективности использования ресур-

сов и энергии. Мы отмечаем, что технологии и инновации необходимы для 

устойчивой и всеохватной индустриализации, которая является мощной 

движущей силой устойчивого развития.  

 

   Данные, мониторинг и последующая деятельность 
 

 66. Мы обязуемся повышать прозрачность и создавать более полную ин-

формационную экосистему для укрепления способности стран управлять 

рисками и эффективно использовать ресурсы в соответствии с целями в 

области устойчивого развития. Мы подчеркиваем необходимость наращи-

вания финансовой поддержки, помощи в области оснащения и инфраструк-

туры, а также технической помощи для укрепления потенциала националь-

ных статистических служб и восполнения имеющихся пробелов в данных.  

 67. Мы признаем, что глобальные кризисы, связанные с пандемией 

COVID-19 и изменением климата, привели к активизации дискуссий о по-

казателях устойчивого развития, не ограничивающихся валовым внутрен-

ним продуктом. Мы отмечаем предстоящее обновление Системы нацио-

нальных счетов 2008 года и текущую работу над Системой эколого-эконо-

мического учета через посредство Статистической комиссии.  
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 68. Мы с удовлетворением принимаем к сведению «Доклад о финансиро-

вании устойчивого развития, 2022  год», подготовленный Межучрежденче-

ской целевой группой по финансированию развития, и просим Целевую 

группу в интересах содействия своевременной подготовке проекта выво-

дов и рекомендаций форума Экономического и Социального Совета по по-

следующим мерам в области финансирования развития выпустить предва-

рительный неотредактированный вариант ее доклада 2023  года не позднее 

конца февраля 2023 года, после чего он будет дополнен последними дан-

ными. 

 69. Организация Объединенных Наций и форум по последующим мерам 

в области финансирования развития призваны сыграть, в координации со 

всеми соответствующими субъектами, важнейшую роль в использовании и 

формировании международного консенсуса в целях решения беспреце-

дентных проблем.  

 70. Мы подчеркиваем важность обеспечения всеохватности при обсужде-

нии макроэкономических и финансовых вопросов в Организации Объеди-

ненных Наций. Мы принимаем к сведению предложение Генерального сек-

ретаря о проведении раз в два года саммита для содействия формированию 

более устойчивой, инклюзивной и выносливой глобальной экономики.  

 71. Мы постановляем, что восьмой форум Экономического и Социаль-

ного Совета по последующим мерам в области финансирования развития 

пройдет с 24 по 27 апреля 2023 года и будет включать специальное сове-

щание высокого уровня с бреттон-вудскими учреждениями, Всемирной 

торговой организацией и Конференцией Организации Объединенных 

Наций по торговле и развитию.  

 72. Мы предлагаем Генеральной Ассамблее рассмотреть вопрос о необ-

ходимости созыва четвертой Международной конференции по финансиро-

ванию развития. 

 

 

 II. Справочная информация 
 

 

2. В своей резолюции 69/313 об Аддис-Абебской программе действий тре-

тьей Международной конференции по финансированию развития Генеральная 

Ассамблея учредила ежегодный форум Экономического и Социального Совета 

по последующим мерам в области финансирования развития с участием меж-

правительственных организаций на универсальной основе (резолюция  69/313, 

приложение, п. 132). Условия участия в работе форума аналогичны условиям 

участия в международных конференциях по финансированию развития.  

3. В согласованных на межправительственном уровне выводах и рекоменда-

циях форума 2021 года (см. E/FFDF/2021/3) было решено, что условия проведе-

ния форума 2019 года будут идентичны условиям, применявшимся к форуму 

2022 года, и что форум 2022 года пройдет 25–28 апреля 2022 года и будет вклю-

чать специальное совещание высокого уровня с бреттон-вудскими учреждени-

ями, Всемирной торговой организацией и Конференцией Организации Объеди-

ненных Наций по торговле и развитию. Эти условия применялись к форуму 

2016 года и последующим форумам и изложены в информационной записке 

(E/FFDF/2016/INF/1). 

4. В соответствии с резолюцией 2022/1 Совета, озаглавленной «Порядок ра-

боты сессии Экономического и Социального Совета 2022 года», и с учетом про-

должающихся ограничений на проведение межправительственных совещаний в 

Центральных учреждениях Организации Объединенных Наций, введенных в 

https://undocs.org/ru/A/RES/69/313
https://undocs.org/ru/A/RES/69/313
https://undocs.org/ru/E/FFDF/2021/3
https://undocs.org/en/E/FFDF/2016/INF/1
https://undocs.org/ru/E/RES/2022/1
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связи с пандемией коронавирусного заболевания (COVID-19), Совет провел фо-

рум 2022 года в формате очных официальных заседаний и гибридных неофици-

альных заседаний, предусматривающих очное и виртуальное участие, а также 

трансляцию заранее подготовленных видеообращений. Информация о ходе ги-

бридных неофициальных заседаний содержится в приложении  I к настоящему 

документу. 

5. В настоящем докладе содержится полный отчет о работе форума Экономи-

ческого и Социального Совета по последующим мерам в области финансирова-

ния развития в 2022 году. 

6. Подготовленное Председателем Экономического и Социального Совета ре-

зюме о работе форума 2022 года по последующим мерам в области финансиро-

вания развития, включая специальное совещание высокого уровня с бреттон-ву-

дскими учреждениями, Всемирной торговой организацией и Конференцией Ор-

ганизации Объединенных Наций по торговле и развитию, будет опубликовано в 

документе A/77/82-E/2022/64. 

 

 

 III. Утверждение согласованных на межправительственном 
уровне выводов и рекомендаций 
 

 

7. На своем 2-м заседании 28 апреля 2022 года участники форума рассмот-

рели пункт 3 повестки дня («Утверждение согласованных на межправитель-

ственном уровне выводов и рекомендаций»).  

8. Кроме того, на 2-м заседании 28 апреля с заявлением выступила Постоян-

ный представитель Гренады при Организации Объединенных Наций в качестве 

сокоординатора проекта согласованных на межправительственном уровне выво-

дов и рекомендаций, который был представлен на рассмотрение форума 

(E/FFDF/2022/L.1), также от имени сокоординатора — Постоянного представи-

теля Исландии при Организации Объединенных Наций.  

9. На том же заседании участники форума утвердили проект согласованных 

на межправительственном уровне выводов и рекомендаций и просили Совет 

препроводить их политическому форуму высокого уровня по устойчивому раз-

витию, созываемому под эгидой Совета (см. п. 1).  

10. Перед принятием проекта выводов и рекомендаций с заявлениями высту-

пили представители Пакистана (от имени Группы 77 и Китая), Антигуа и Бар-

буды (от имени Альянса малых островных государств) и Сальвадора.  

11. После принятия проекта выводов и рекомендаций заявления сделали пред-

ставители Европейского союза в качестве наблюдателя (от имени его госу-

дарств-членов), Колумбии (от имени Группы государств-единомышленников в 

поддержку стран со средним уровнем дохода), Канады (также от имени Австра-

лии и Новой Зеландии), Китая, Российской Федерации, Исламской Республики 

Иран, Венгрии, Филиппин, Японии, Соединенного Королевства Великобрита-

нии и Северной Ирландии и Соединенных Штатов Америки.  

 

 

 IV. Утверждение доклада 
 

 

12. На своем 2-м заседании 28 апреля 2022 года участники форума рассмот-

рели пункт 4 повестки дня («Утверждение доклада»).  

https://undocs.org/ru/A/77/82
https://undocs.org/ru/E/FFDF/2022/L.1
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13. Участники форума утвердили проект доклада форума (E/FFDF/2022/L.2) и 

просили Секретариат доработать доклад совместно с Председателем Совета 

(Ботсвана) для его представления Совету.  

 

 

 V. Организационные и другие вопросы 
 

 

 A. Открытие и продолжительность форума 2022 года по 

последующим мерам в области финансирования развития  
 

 

14. Во исполнение пунктов 130–132 Аддис-Абебской программы действий и 

согласованных на межправительственном уровне выводов и рекомендаций фо-

рума 2021 года 25–28 апреля 2022 года в Центральных учреждениях был прове-

ден форум 2022 года по последующим мерам в области финансирования разви-

тия.  

15. В соответствии с резолюцией 2022/1 Совета, озаглавленной «Порядок ра-

боты сессии Экономического и Социального Совета 2021 года», и с учетом про-

должающегося воздействия пандемии COVID-19 на работу Совета форум 

2022 года был проведен в формате очных официальных заседаний и гибридных 

неофициальных заседаний, предусматривающих как очное, так и виртуальное 

участие. 

16. На 1-м заседании, состоявшемся 25 апреля, Председатель Совета Коллен 

Виксен Келапиле (Ботсвана) объявил об открытии форума и выступил с заявле-

нием.  

17. На том же заседании со вступительным словом в формате заранее записан-

ного видеообращения выступил президент Ботсваны Мокгвитси Эрик Кибетсве 

Масиси. 

18. Кроме того, на том же заседании с обращением к форуму выступил Пред-

седатель Генеральной Ассамблеи на ее семьдесят шестой сессии Абдулла Ша-

хид. 

19. Кроме того, на 1-м заседании с заявлением выступила первый заместитель 

Генерального секретаря Организации Объединенных Наций. 

20. На том же заседании с заявлением выступила Председатель Молодежной 

консультативной группы Генерального секретаря по изменению климата Нисрин 

эс-Саим (по видеосвязи). 

 

 

 B. Повестка дня 
 

 

21. На своем 1-м заседании 25 апреля 2022 года участники форума утвердили 

предварительную повестку дня, содержащуюся в документе  E/FFDF/2022/1. По-

вестка дня включала следующие пункты:  

 1. Утверждение повестки дня и другие организационные вопросы.  

 2. Последующие меры и обзор хода осуществления итоговых докумен-

тов по финансированию развития и средств осуществления Повестки 

дня в области устойчивого развития на период до 2030 года:  

  a) специальное совещание высокого уровня с бреттон-вудскими 

учреждениями, Всемирной торговой организацией и Конферен-

цией Организации Объединенных Наций по торговле и разви-

тию;  

https://undocs.org/ru/E/FFDF/2022/L.2
https://undocs.org/ru/E/RES/2022/1
https://undocs.org/ru/E/FFDF/2022/1
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  b) общее обсуждение; 

  c) тематические дискуссионные форумы.  

 3. Утверждение согласованных на межправительственном уровне выво-

дов и рекомендаций. 

 4. Утверждение доклада. 

 

 

 C. Правила процедуры 
 

 

22. На своем 1-м заседании 25 апреля участники форума по предложению 

Председателя Совета (Ботсвана) постановили, что к заседаниям форума будут 

применяться правила процедуры функциональных комиссий Совета и соответ-

ствующие положения резолюций Генеральной Ассамблеи 69/313, 70/192 и 

71/217, а также любые соответствующие решения Совета и что в случае любых 

разночтений между правилами процедуры и положениями соответствующих ре-

золюций Ассамблеи и решений Совета последние будут иметь преимуществен-

ную силу. 

 

 

 D. Участники 
 

 

23. В работе форума приняли участие представители 98 государств — членов 

Организации Объединенных Наций и государств  — членов специализирован-

ных учреждений и Европейского союза. Кроме того, на нем присутствовали 

представители межправительственных организаций и других структур и пред-

ставители системы Организации Объединенных Наций, а также представители 

организаций гражданского общества и деловых кругов. Список участников бу-

дет опубликован в качестве документа  E/FFDF/2022/INF/1. 

 

 

 E. Документация 
 

 

24. Перечень документов, имевшихся в распоряжении участников форума, со-

держится в приложении II к настоящему докладу. 

 

 

 F. Закрытие форума по последующим мерам в области 

финансирования развития 
 

 

25. На 2-м заседании 28 апреля с заключительным заявлением выступил заме-

ститель Генерального секретаря по экономическим и социальным вопросам.  

26. На том же заседании Председатель Совета выступил с заключительным 

словом и объявил форум 2022 года по последующим мерам в области финанси-

рования развития закрытым. 

  

https://undocs.org/ru/A/RES/69/313
https://undocs.org/ru/A/RES/70/192
https://undocs.org/ru/A/RES/71/217
https://undocs.org/ru/E/FFDF/2022/INF/1
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Приложение I 
 

  Материалы прошедших в гибридном формате 
неофициальных заседаний, состоявшихся в ходе форума 
Экономического и Социального Совета 2022 года по 
последующим мерам в области финансирования 
развития 
 

 

1. Руководствуясь порядком работы, утвержденным на его 1-м заседании 

25 апреля 2022 года, форум Экономического и Социального Совета по последу-

ющим мерам в области финансирования развития провел гибридные неофици-

альные заседания, предусматривающие очное и виртуальное участие, в рамках 

интерактивных диалогов по подпункту а) («Специальное совещание высокого 

уровня с бреттон-вудскими учреждениями, Всемирной торговой организацией и 

Конференцией Организации Объединенных Наций по торговле и развитию»), 

тематических дискуссионных форумов по подпункту  c) («Тематические дискус-

сионные форумы») и неофициальных заседаний, предусматривающих очное 

участие и трансляцию заранее подготовленных видеообращений, по под-

пункту b) («Общее обсуждение») пункта 2 повестки дня («Последующие меры 

и обзор хода осуществления итоговых документов по финансированию развития 

и средств осуществления Повестки дня в области устойчивого развития на пе-

риод до 2030 года»). 

 

 

 A. Специальное совещание высокого уровня с бреттон-вудскими 

учреждениями, Всемирной торговой организацией и 

Конференцией Организации Объединенных Наций 

по торговле и развитию 
 

 

2. На своем 3-м неофициальном заседании 26 апреля 2022 года форум провел 

специальное совещание высокого уровня с бреттон-вудскими учреждениями, 

Всемирной торговой организацией и Конференцией Организации Объединен-

ных Наций по торговле и развитию по подпункту a) пункта 2 повестки дня по 

теме «Обеспечение инклюзивного и устойчивого восстановления».  

3. На форуме состоялся интерактивный диалог с представителями межправи-

тельственных органов основных институциональных заинтересованных сторон, 

а также были заслушаны выступления Председателя Экономического и Соци-

ального Совета Коллена Виксена Келапиле (Ботсвана); министра экономики и 

финансов Уругвая и Председателя Комитета Группы Всемирного банка и Меж-

дународного валютного фонда по вопросам развития Асусены Арбелече; Пред-

седателя Совета по торговле и развитию Конференции Организации Объединен-

ных Наций по торговле и развитию Маймуны Кибенги Тариши (прямое включе-

ние по видеосвязи); и генерального секретаря Казначейства Испании и Предсе-

дателя группы представителей стран в Международном валютно-финансовом 

комитете Международного валютного фонда Карлос Куэрпо (прямое включение 

по видеосвязи).  

 

  Интерактивный диалог с участием исполнительных директоров Группы 

Всемирного банка и Международного валютного фонда  
 

4. На форуме были заслушаны выступления дуайена Совета исполнительных 

директоров Группы Всемирного банка Мерзы Хусейна Хасана (прямое включе-

ние по видеосвязи); и Председателя Комитета Международного валютного 



 
E/FFDF/2022/3 

 

22-06871 21/28 

 

фонда по связям с Всемирным банком и другими международными организаци-

ями Иты Маннатоко (прямое включение по видеосвязи).  

5. Затем на форуме состоялись интерактивные диалоги с участниками по те-

мам «Справедливое и устойчивое восстановление» и «Внешняя задолжен-

ность», модератором которых выступил управляющий директор Института по 

достижению консенсуса Дэвид Фэйрман.  

 

  Тема 1 

  Справедливое и устойчивое восстановление  
 

6. С докладами выступили Исполнительный директор Международного ва-

лютного фонда Танака Такудзи (прямое включение по видеосвязи); Исполни-

тельный директор Группы Всемирного банка Коэн Давидсе (прямое включение 

по видеосвязи); и заместитель Председателя Экономического и Социального 

Совета Диего Пари Родригес (Многонациональное Государство Боливия).  

7. В ходе последовавшего интерактивного обсуждения с заявлениями высту-

пили представитель Колумбии (от имени Группы государств-единомышленни-

ков в поддержку стран со средним уровнем дохода) и исполнительные директора 

Группы Всемирного банка Цзюньхун Чан (прямое включение по видеосвязи), 

Хайреттин Демирджан (прямое включение по видеосвязи) и Моника Медина 

(прямое включение по видеосвязи).  

8. С заявлением выступил представитель Форума по вопросам глобальной 

политики — неправительственной организации, имеющей консультативный 

статус при Совете. 

 

  Тема 2 

  Внешняя задолженность 
 

9. С докладами выступили Исполнительный директор Международного ва-

лютного фонда Махмуд Мохиэльдин (прямое включение по видеосвязи); Испол-

нительный директор Группы Всемирного банка Армандо Мануэль (прямое 

включение по видеосвязи); и заместитель Председателя Экономического и Со-

циального Совета Диего Пари Родригес (Многонациональное Государство Бо-

ливия).  

10. В ходе последовавшего интерактивного обсуждения с заявлением высту-

пил представитель Бразилии. 

11. С заявлениями выступили также представители Европейской сети по во-

просам задолженности и развития и организации «Жестус соропозитивидади ко-

муникасан и женеру» — неправительственных организаций, имеющих консуль-

тативный статус при Совете. 

 

 

 B. Общее обсуждение 
 

 

12. Форум провел общее обсуждение по подпункту b) («общее обсуждение») 

пункта 2 повестки дня на своих 2, 4, 7 и 8-м неофициальных заседаниях 25, 26 

и 28 апреля. 

13. На своем 2-м неофициальном заседании 25 апреля участники форума за-

слушали выступления вице-президента и министра иностранных дел Колумбии 

(от имени Группы государств-единомышленников в поддержку стран со сред-

ним уровнем дохода) Марты Лусии Рамирес де Ринкон (в видеозаписи); вице -

президента Малави (от имени Группы наименее развитых стран) Саулоса Клауса 

Чилимы; премьер-министра Гаити Ариэля Анри (в видеозаписи); вице-
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президента Малави (от имени Группы африканских государств) Саулоса Клауса 

Чилимы; министра планирования и экономического развития Египта Халы 

Хельми ас-Саид (в видеозаписи); секретаря по вопросам планирования и состав-

ления программ при президенте Гватемалы Лус Кейлы Грамахо Вильчес (в ви-

деозаписи); министра международного сотрудничества в области развития Шве-

ции Матильды Эрнкранс; министра по вопросам сотрудничества в области раз-

вития Дании Флемминга Мёллера Мортенсена (в видеозаписи); министра по во-

просам сотрудничества в области развития и гуманитарной деятельности Люк-

сембурга Франца Файо (в видеозаписи); министра финансов и экономики Ма-

лави Состена Гвенгве; министра экономики и финансов Эквадора Симона Куэвы 

(в видеозаписи); министра планирования национального развития и главы 

Агентства по планированию национального развития Индонезии Сухарсо Мо-

ноарфы (в видеозаписи); министра финансов Таиланда Акхома Темпиттайапай-

сита (в видеозаписи); министра иностранных дел и по делам религий Коста-

Рики Родольфо Солано Кироса (в видеозаписи); парламентского секретаря при 

министре международного развития Канады Аниты Ванденбельд (в видеоза-

писи); государственного министра финансов, экономического развития и инве-

стиций Белиза Кристофера Коя (в видеозаписи); государственного министра по 

иностранным делам Катара Султана бен Саада аль-Мурейхи (в видеозаписи); 

заместителя министра иностранных дел и международного сотрудничества Ита-

лии Марины Серени (в видеозаписи); и государственного секретаря по между-

народному сотрудничеству Испании Пилар Канселы Родригес (в видеозаписи).  

14. На своем 4-м неофициальном заседании 26 апреля форум заслушал вы-

ступления старшего министра финансов Гайаны Ашни Сингха (в видеозаписи); 

министра иностранных дел Сальвадора Александры Хиль Тиноко (в видеоза-

писи); министра иностранных дел Исландии Тоурдис Кольбрун Рейкфьорд 

Гюльфадоттир; государственного министра иностранных дел Японии Такако 

Судзуки (в видеозаписи); заместителя секретаря Министерства финансов Фи-

липпин Антонетт Тионко; государственного секретаря по иностранным делам и 

сотрудничеству Португалии Франсишку Андре (в видеозаписи); заместителя 

министра финансов Китая Юй Вэйпина (в видеозаписи); заместителя министра 

финансов и экономического развития Зимбабве Клеменса Чидувы; заместителя 

министра планирования и экономического развития Сьерра-Леоне Джонатана 

Титус-Уильямса; заместителя министра по сотрудничеству и международной 

пропаганде Гондураса Синди Родригес (в видеозаписи); заместителя министра 

по многосторонним делам и правам человека Мексики Марты Дельгадо Пе-

ральта (в видеозаписи); заместителя министра по многосторонним вопросам Бо-

ливарианской Республики Венесуэла Рубена Молины (в видеозаписи); замести-

теля министра иностранных дел Российской Федерации Александра Панкина (в 

видеозаписи); заместителя министра иностранных дел Беларуси Юрия Амбра-

зевича (в видеозаписи); государственного секретаря Министерства по вопросам 

сотрудничества в области развития Словении Станислава Рашчана; государ-

ственного секретаря по вопросам международного развития Норвегии Бьорг 

Сандхьер (в видеозаписи); министра по делам Южной Азии, Северной Африки, 

Организации Объединенных Наций и Содружества Соединенного Королевства 

Великобритании и Северной Ирландии лорда Ахмада Уимблдонского (в видео-

записи); государственного секретаря по вопросам планирования Анголы Мил-

тон Реиш; генерального секретаря по иностранным делам Австрии Петера Ла-

унски-Тиффенталя (в видеозаписи); администратора Агентства Соединенных 

Штатов по международному развитию Саманты Пауэр (в видеозаписи); мини-

стра иностранных дел и внешней торговли Ямайки Камины Джонсон Смит; 

главного секретаря Государственного департамента планирования Министер-

ства национальной казны и планирования Кении Джоэла Саитоти Тороме; ди-

ректора Отдела экономического и социального планирования Министерства 
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экономики, планирования и развития Доминиканской Республики Луиса Ма-

деры; помощника генерального директора Агентства по развитию и сотрудни-

честву Швейцарии Кристиана Фрутигера; начальника Главного управления по 

вопросам глобализации, культуры, образования и международного развития 

Министерства иностранных дел Франции Мишеля Мирайе (в видеозаписи); ди-

ректора по вопросам народонаселения и развития Министерства финансов и 

национального планирования Замбии Чарльза Банды; директора по вопросам 

международных организаций Министерства иностранных дел Кубы Аны Силь-

вии Родригес Абаскаль; генерального директора Департамента внешних финан-

сов Министерства финансов и экономического планирования Судана эль-Хади 

Омера Мохамеда Исмаила; и генерального секретаря по международным эконо-

мическим вопросам и открытости Министерства иностранных дел Греции 

Иоанниса Смилиса (в видеозаписи).  

15. На том же заседании с заявлениями выступили представители Монголии 

(от имени Группы развивающихся стран, не имеющих выхода к морю), Паки-

стана (от имени Группы 77 и Китая), Малайзии, Омана, Армении, Турции (от 

имени Группы МИКТА, в которую входят Мексика, Индонезия, Республика Ко-

рея, Турция и Австралия), Антигуа и Барбуды (от имени Альянса малых остров-

ных государств) (в видеозаписи), Непала, Израиля, Мальдивских Островов, Ар-

гентины, Кот-д’Ивуара и Шри-Ланки. 

16. На своем 7-м заседании 28 апреля форум заслушал заявления, с которыми 

выступили генеральный директор Департамента политики в области развития 

Министерства иностранных дел Финляндии Титта Мая; председатель Нацио-

нальной комиссии по развитию Ганы Джордж Джиан-Баффур; и генеральный 

секретарь Министерства экономики и финансов Мадагаскара Андри Веломиа-

дана Беарисон Раманампанохарана.  

17. На том же заседании с заявлениями выступили представители Европей-

ского союза в качестве наблюдателя (от имени его государств-членов), Ливана, 

Многонационального Государства Боливия, Казахстана, Кабо-Верде, Ямайки (от 

имени Карибского сообщества), Камбоджи, Нидерландов, Исламской Респуб-

лики Иран, Буркина-Фасо, Бангладеш и Вьетнама.  

18. На своем 8-м заседании 28 апреля форум заслушал выступления предста-

вителей Южной Африки, Никарагуа, Бразилии, Эфиопии, Республики Корея, 

Ирака, Лихтенштейна, Нигерии, Польши, Бельгии, Марокко, Индии, Чили, Тур-

ции, Алжира и Святого Престола. 

19. На том же заседании с заявлением выступил представитель Международ-

ной антикоррупционной академии.  

20. Кроме того, на том же заседании с заявлением выступил представитель 

Продовольственной и сельскохозяйственной организации Объединенных Наций 

(в видеозаписи). 

21. На 8-м заседании с заявлением выступила представитель Общества меж-

дународного развития — неправительственной организации, имеющей консуль-

тативный статус при Совете. 

 

 

 C. Тематические дискуссионные форумы  
 

 

22. Форум провел семь тематических дискуссионных форумов по подпункту  c) 

пункта 2 повестки дня на своих 1-м и 2-м неофициальных заседаниях 25 апреля 

и на 5, 6 и 7-м неофициальных заседаниях 25, 27 и 28 апреля.  
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23. На 2-м неофициальном заседании 25 апреля заместитель Генерального сек-

ретаря по экономическим и социальным вопросам выступил с заявлением, в ко-

тором он представил доклад «Финансирование устойчивого развития, 2022  год: 

преодоление финансового разрыва». 

 

  Тематический дискуссионный форум 1 

  Финансирование деятельности по достижению целей в области устойчивого 

развития посредством расширения возможностей в плане корректировки 

налогово-бюджетной политики для инклюзивного и устойчивого 

восстановления 
 

24. На своем 1-м неофициальном заседании 25 апреля форум провел темати-

ческий дискуссионный форум по теме «Финансирование деятельности по до-

стижению целей в области устойчивого развития посредством расширения воз-

можностей в плане корректировки налогово-бюджетной политики для инклю-

зивного и устойчивого восстановления», модератором которого выступил Адми-

нистратор Программы развития Организации Объединенных Наций.  

25. С основными докладами выступили президент Индонезии Джоко Видодо 

(в видеозаписи) и председатель правительства Испании Педро Санчес Перес-

Кастехон (в видеозаписи). 

26. С докладами выступили заместитель генерального директора по междуна-

родным партнерствам Европейской комиссии Марьета Ягер (прямое включение 

по видеосвязи); министр здравоохранения Эфиопии Лия Тадессе (прямое вклю-

чение по видеосвязи); министр международного сотрудничества в области раз-

вития Швеции Матильда Эрнкранс; заместитель министра финансов Лаосской 

Народно-Демократической Республики Бунлеуа Синксайворавонг; заместитель 

Директора-распорядителя Международного валютного фонда Бо Ли (прямое 

включение по видеосвязи); и ведущая участница дискуссии Бхумика Мучхала, 

представлявшая Сеть «Третий мир».  

27. Затем был проведен интерактивный диалог, в ходе которого с заявлениями 

выступили представители Колумбии (от имени Группы государств-единомыш-

ленников в поддержку стран со средним уровнем дохода) и Филиппин.  

28. С заявлением выступил представитель Продовольственной и сельскохозяй-

ственной организации Объединенных Наций. 

29. В диалоге приняли также участие представители организации «Салезиан-

ские миссии, инкорпорейтед» и Общества международного развития  — непра-

вительственных организаций, имеющих консультативный статус при Совете.  

 

  Тематический дискуссионный форум 2 

  Увязка глобальной архитектуры задолженности с целями в области 

устойчивого развития: что для этого потребуется? 
 

30. На своем 2-м неофициальном заседании 25 апреля форум провел темати-

ческий дискуссионный форум по теме «Увязка глобальной архитектуры задол-

женности с целями в области устойчивого развития: что для этого потребу-

ется?», модератором которого стала заместитель Генерального секретаря Кон-

ференции Организации Объединенных Наций по торговле и развитию, высту-

пившая с заявлением. 

31. С основным докладом выступил премьер-министр, министр национальной 

безопасности, государственного управления, внутренних дел, информационно -

коммуникационных технологий и министр финансов, планирования, 
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экономического развития и физического развития Гренады Кит Митчелл (в ви-

деозаписи). 

32. С докладами выступили министр экономики, государственной службы и 

коммуникаций Фиджи Айяз Сайед-Хайюм (по видеосвязи); помощник министра 

по международным делам и макрофискальной политике Саудовской Аравии Аб-

дель Азиз ар-Рашид (по видеосвязи); президент Европейского инвестиционного 

банка и председатель Многостороннего банка развития Вернер Хойер; исполни-

тельный вице-президент по исследованиям и политике Института международ-

ного финансирования Клэй Лоури; и ведущая участница дискуссии Иоланда 

Фреснильо, представлявшая Европейскую сеть по вопросам задолженности и 

развития. 

33. Затем состоялся интерактивный диалог, в ходе которого с заявлениями вы-

ступили представители Коста-Рики, Индонезии, Испании, Российской Федера-

ции, Малави и Зимбабве. 

34. В диалоге приняли участие представители Форума по вопросам глобаль-

ной политики, организации «Гендерное равенство: гражданство, работа и се-

мья» и организации «Жестус соропозитивидади комуникасан и женеру»  — не-

правительственных организаций, имеющих консультативный статус при Совете.  

 

  Тематический дискуссионный форум 3 

  Создание справедливой и эффективной налоговой системы и борьба 

с незаконными финансовыми потоками 
 

35. На своем 5-м неофициальном заседании 27 апреля форум провел темати-

ческий дискуссионный форум по теме «Создание справедливой и эффективной 

налоговой системы и борьба с незаконными финансовыми потоками», модера-

тором которого выступила Исполнительный секретарь Европейской экономиче-

ской комиссии. 

36. С докладами выступили министр по вопросам международного развития 

Норвегии Анне Беате Кристиансен Твиннерейм (в видеозаписи); министр госу-

дарственного бюджета и национального планирования Нигерии, принц Клем 

Агба (прямое включение по видеосвязи); заместитель министра по планирова-

нию Министерства экономики, планирования и развития Доминиканской Рес-

публики Павел Эрнесто Иса Контрерас (прямое включение по видеосвязи); за-

меститель министра по вопросам управления экономикой Министерства финан-

сов и планирования развития Либерии Огастас Фломо; заместитель секретаря, 

начальник Группы по корпоративным вопросам и Группы по доходным опера-

циям Министерства финансов Филиппин Антонетт Тионко; заместитель Гене-

рального секретаря Организации экономического сотрудничества и развития 

Йошики Такеучи (прямое включение по видеосвязи); и ведущие участники дис-

куссии — исполнительный секретарь Африканского форума по налогообложе-

нию Логан Ворт (прямое включение по видеосвязи) и специалист по политиче-

ским исследованиям и информации Объединения «Справедливое налогообложе-

ние» (Африка) Ченаи Мукумба (прямое включение по видеосвязи).  

37. Затем состоялся интерактивный диалог, в ходе которого с заявлениями вы-

ступили представители Финляндии, Зимбабве и Российской Федерации.  

38. С заявлениями выступили также представители следующих неправитель-

ственных организаций, имеющих консультативный статус при Совете или ак-

кредитованных на предыдущих международных конференциях по финансирова-

нию развития: Общество международного развития и Глобальный альянс за 

справедливое налогообложение, Европейская сеть по вопросам задолженности 

и развития и Сеть «Третий мир». 



E/FFDF/2022/3 
 

 

26/28 22-06871 

 

 

  Тематический дискуссионный форум 4 

  Стимулирование частных инвестиций в деятельность по достижению целей 

в области устойчивого развития 
 

39. На своей 6-й неофициальной встрече 27 апреля форум провел тематиче-

ский дискуссионный форум по теме «Стимулирование частных инвестиций в 

деятельность по достижению целей в области устойчивого развития», модера-

тором которого выступила управляющий директор по вопросам глобального 

устойчивого финансирования банка «Бэнк оф Америка» Лиз Брондер.  

40. С основным докладом выступил президент Ганы Нано Данква Акуфо-Аддо 

(в видеозаписи). 

41. С докладами выступили министр финансов и экономики и член парламента 

Малави Состен Альфред Гвенгве; заместитель министра экономики и развития 

Монголии Наранцогт Санжаа; исполнительный вице-президент и глава Отдела 

по глобальным операциям Фонда вкладов и инвестиций Квебека Марк-Андре 

Бланшар (прямое включение по видеосвязи); и ведущий участник дискуссии Ро-

дольфо Лахой-младший, представитель фонда «ИБОН интернэшнл» — непра-

вительственной организации, имеющей консультативный статус при Совете 

(прямое включение по видеосвязи).  

42. Затем состоялся интерактивный диалог, в ходе которого с заявлениями вы-

ступили представители Азербайджана и Зимбабве.  

43. С заявлением выступила также представитель Общества международного 

развития — неправительственной организации, имеющей консультативный ста-

тус при Совете. 

 

  Тематический дискуссионный форум 5 

  Расширение льготного финансирования в увязке с национальными 

стратегиями устойчивого развития 
 

44. На своей 6-й неофициальной встрече 27 апреля форум провел тематиче-

ский дискуссионный форум по теме «Расширение льготного финансирования в 

увязке с национальными стратегиями устойчивого развития», модератором ко-

торого выступил президент Центра глобального развития Масуд Ахмед.  

45. С основным докладом выступил президент Колумбии Иван Дуке Маркес 

(прямое включение по видеосвязи).  

46. С докладами выступили секретарь по международным экономическим во-

просам Министерства экономики Бразилии Эривалду Алфреду Гомес (прямое 

включение по видеосвязи); генеральный директор Департамента политики в об-

ласти развития Министерства иностранных дел Финляндии Титта Мая; предсе-

датель Международного клуба финансирования развития Реми Риу (прямое 

включение по видеосвязи); исполняющая обязанности генерального управляю-

щего странового департамента Карибской группы Межамериканского банка раз-

вития Кармен Мадрис (прямое включение по видеосвязи); государственный сек-

ретарь по иностранным делам и сотрудничеству Португалии Франсишку Андре 

(в видеозаписи); и ведущая участница дискуссии Мами Мидзутори, Специаль-

ный представитель Генерального секретаря по вопросам уменьшения опасности 

бедствий. 

47. Затем был проведен интерактивный диалог, в ходе которого с заявлениями 

выступили представители Таиланда (прямое включение по видеосвязи), Фили п-

пин и Колумбии (от имени Группы государств-единомышленников в поддержку 

стран со средним уровнем дохода).  
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  Тематический дискуссионный форум 6 

  Переход на устойчивый и справедливый уклад 
 

48. На своем 7-м неофициальном заседании 28 апреля форум провел темати-

ческий дискуссионный форум по теме «Переход на устойчивый и справедливый 

уклад», модератором которого выступил Генеральный директор Международ-

ной организации труда Гай Райдер.  

49. С основными докладами выступили президент Коста-Рики Карлос Альваро 

Кесада (прямое включение по видеосвязи) и вице-президент Малави Саулос 

Клаус Чилима. 

50. С докладами выступили Генеральный секретарь Международной органи-

зации работодателей Роберто Суарес Сантос (прямое включение по видеосвязи); 

заместитель председателя Наблюдательного совета Европейского центрального 

банка и бывший председатель Сети по экологизации финансовой системы 

Фрэнк Элдерсон (прямое включение по видеосвязи); Генеральный секретарь 

Международной конфедерации профсоюзов Шаран Барроу (прямое включение 

по видеосвязи); и ведущая участница дискуссии Эмилия Рейес, представлявшая 

Женскую рабочую группу по финансированию развития. 

51. Затем состоялся интерактивный диалог, в ходе которого с заявлениями вы-

ступили представители Испании, Филиппин, Российской Федерации, Индоне-

зии и Азербайджана. 

 

  Тематический дискуссионный форум 7 

  Цифровой переход: возможности и риски 
 

52. На своем 7-м неофициальном заседании 28 апреля форум провел темати-

ческий дискуссионный форум по теме «Цифровой переход: возможности и 

риски», модератором которого выступила профессор информатики Лиссабон-

ского университета и член Группы высокого уровня Генерального секретаря по 

цифровому сотрудничеству Кэти Маллиган.  

53. С основным докладом выступила вице-премьер Болгарии Калина Констан-

тинова (в видеозаписи). 

54. С докладами выступили заместитель министра планирования и экономи-

ческого развития Сьерра-Леоне Джонатан Титус-Уильямс; главный специалист 

по финансовым технологиям Денежно-кредитного управления Сингапура 

Сопненду Моханти (прямое включение по видеосвязи); начальник Отдела ана-

лиза финансовой стабильности Совета по финансовой стабильности Костас Сте-

фану (прямое включение по видеосвязи); заместитель руководителя сектораль-

ной программы по цифровому развитию ГАМС (Германское агентство по меж-

дународному сотрудничеству) Дэвид Росс (прямое включение по видеосвязи); и 

ведущая участница дискуссии Анита Гурумурти, член-основатель и исполни-

тельный директор организации «ИТ в целях преобразований» (прямое включе-

ние по видеосвязи). 

55. Затем состоялся интерактивный диалог, в ходе которого с заявлениями вы-

ступили представители Индонезии и Таиланда.  

56. С заявлением выступила также представитель Федерации сестер милосер-

дия — неправительственной организации, имеющей консультативный статус 

при Совете. 
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Приложение II 
 

  Документация 
 

 

Условное обозначение  Название  

  E/FFDF/2022/1 Предварительная повестка дня  

E/FFDF/2022/2 Записка Генерального секретаря о финансировании устойчивого 

развития 

E/FFDF/2022/L.1 Последующие меры и обзор хода осуществления итоговых докумен-

тов по финансированию развития и средств осуществления Повестки 

дня в области устойчивого развития на период до 2030  года  

E/FFDF/2022/L.2 Проект доклада 

E/FFDF/2022/INF/1 Список участников 

 

https://undocs.org/ru/E/FFDF/2022/1
https://undocs.org/ru/E/FFDF/2022/2
https://undocs.org/ru/E/FFDF/2022/L.1
https://undocs.org/ru/E/FFDF/2022/L.2
https://undocs.org/ru/E/FFDF/2022/INF/1

